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Would you have marked it wrong?

The candidate wrote:
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Die Besprechung der einzelnen Punkte erfolgt auf Seite 69.

It is of greatest importance to keep a
sober face and not to take part in the
following laughter.

I must confess that I often had the inner
urge of staying at home.

I seldom liked the difficult passages of
Horace and Aeschylus on the same day
when my teachers wished me to like
them.

. Louise suddenly got a heart-attack.

I wrote a new cheque with the whole
amount.

. And everyone who has ever tried it

knows how difficult it is to translate a
passage you have never looked at before.

But unfortunately I did not like them
(= the classical authors) the same days
the teacher wished me to like them.

And suddenly he had the idea to smoke
a cigarette.

I was growing impatient to be lectured
to by a ghost.

“Are there
interestedly.

such animals?” 1 asked

I thought how nice it would be having
a talk with that ghost.

I went in its direction to have a closer
look at it.

I can’t believe that anyone of your
family ever had any idea of the things
that men have realized.

The examiner corrected:
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. on the same days ...

. that he might smoke
(of smoking) ...

. at being lectured to ...
. with interest ...
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. in the direction of it
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Would you have marked it Wrong? schiissel

Vergleiche Seite 57.

1. It is of greatest importance to keep a
sober face and not to take part in the follow-
ing laughter. ... great ... ensuing ...

The examiner is right to correct “greatest”,
and his suggestion for a correction is per-
fectly possible; but is does change the mean-
ing somewhat, and a less radical alteration
would be to say simply “It is of the greatest
importance ...”. The second correction is
more problematical: both are possible, but
the use of “following” in this context brings
to mind the related usage, inappropriate
here, of “the following three things: first-
ly ...”, and this might be a factor in causing
native speakers to react against it. The pre-
sent sentence is clearly about events which
are removed from the time of speaking,
either in the past or in the future; and as
such, “ensuing” is the more suitable word,
as its implication of “looking back towards a
particular event” fits the temporal context
better. A good example of the contrast in
meaning between the words “following” and
“ensuing” would be in the following sen-
tence: “You must take part in the following
tasks”, where “ensuing” could not be used
(nor could it in my own sentence a line
above, of course).

2. I must confess that I often had the inner
urge of staying at home. ... to stay ...
The use of the of-construction after a noun
usually implies a closeness of relationship
between the linked items which is clearly
lacking in the case of words like “urge”, “de-
sire”, “yen”, and so on. The “staying at
home” is not the urge itself; it is something
separate — a cause of the urge. The use of
“of” is inappropriate, therefore. Rather more
subtle than this is a change both candidate
and examiner miss, namely, altering “the”
to “a”. It is likely that the urge being re-
ferred to is not a specific, previously-iden-
tified category of urge, which is what the
definite article would imply, but something
non-specific. The indefinite article would be
more appropriate.

3. I seldom liked the difficult passages of
Horace and Aeschylus on the same day when
my teachers wished me to like them.
v 08

Subordinating temporal phrases, whenever
they already contain a clear indication of
time, avoid repeating the temporal reference,
and use a more neutral conjunction — especi-
ally “as”, but also “that”. It would also have
been possible to delete the first part of the
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phrase, in which case “when” would have
been necessary. (For “on the same day”, see
number 7.)

4. Louise suddenly got a heart-attack.

o hod .

Most diseases and internal disorders are
“got” in English, but heart-attacks, and a
few comparably organic states (e. g a
“stroke”), are invariably ‘“had”.

5. I wrote a new cheque with the whole
amount. ... full ...

The examiner need not have altered “whole”
to “full”; both are possible, though the latter
is probably a shade more likely. “For” would
be a more idiomatic substitution for “with”;
and “write out” is more normal instead of
“write”.

6. And everyone who has ever tried it knows
how difficult it is to translate a passage you
have never looked at before. ... tried ...

When the “it” anticipates a following clause,
it is generally omissible, but the candidate’s
version is quite possible, and indeed is rather
more informal than the examiner’s.

7. But unfortunately I did not like them
[= the classical authors] the same days the
teacher wished me to like them. ... on the
same days ...

This sentence, as number 3, is stylistically
very awkward, so it is difficult to be definite
about its acceptability. However, if we choose
a simpler sentence, the situation is clear. All
four of the following sentences are possible:
“He came the same day John did”, “He
came on the same day John did”, “He came
the same day as John did”, and “He came
on the same day as John did”. This is so
for nouns both in the singular and plural.
The two versions above are therefore both
correct. There is however a tendency to
insert “as” whenever there would be the
possibility of ambiguity between the con-
junctional and the adverbial use: cf. ... the
same day, he came ...” and “... the same
day [as] he came ...”.

8. And suddenly he had the idea to smoke
a cigarette. that he might smoke (of
smoking) ...

Either of the examiner’s versions would be
permissible, but the second is the more nor-
mal. The “that he might” construction is
rather careful and formal. The candidate
probably used “to” under the influence of
those constructions involving nouns in the

70

same semantic field as “desire”, etc. (see
number 2), where this is usual.

9. I was growing impatient zo be lectured to
by a ghost. ... at being ...

If we assume that the candidate is being
lectured to at the same time as he is feeling
impatient, then the examiner is correct. The
candidate’s usage can only mean that he was
anxious to be lectured to at some time in the
future.

10. “Are there such animals?” I asked inter-
estedly. ... with interest.

There is an increasing tendency in collo-
quial English these days to use the -ly suffix
on all participle-derived adjectives, even the
multisyllabic ones. For instance, the other day
I heard “He gave it to him rather half-baked-
ly”, which is admittedly extreme, but does
indicate the tendency; and “interestedly” is
quite common.

11. I thought how nice it would be having
a talk with that ghost. ... to have ...

The to form should be used here, and in
similar sentences. In speech, the -ing form
gives rise to possible ambiguities, of the type
“I thought how nice it would be going to the
park”, which could bear the interpretation
“Going to the park I thought ...” This is
avoided by the use of the to form.

12. I went in its direction to have a closer
look at it. ... in the direction of it (towards
79 gk

The examiner’s second version is by far
the most normal. The candidate’s suggestion is
heard in some parts of the country, but is
usually unacceptable.

13. I can’t believe that anyone of your family
ever had any idea of the things that men
have realized. ... any ...

The candidate’s version is wrong, as it
stands. Rewriting as “any one” would im-
prove things a little, but it is still awkward.
“Any member” or “a member” would be
better still, if the emphasis on individuals is
to be retained. The examiner’s version is
possible, but it loses this emphasis, and also
fails to avoid the harsh clash which comes
from having a repetition of “any” immediately
afterwards. (“Realized” is also odd. The
common sense of “come to understand” inter-
feres with the sense of “accomplished”,
which is the one required in this context.
The former sense tends to be used of indi-
viduals, not of mankind in the mass.)
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Would you have marked it wrong?

The candidate wrote:
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Die Besprechung der einzelnen Punkte erfolgt auf Seite 173.

The second reason for travelling is the
holidays.

All you have to do is lying in the sun
and guarding the farm.

There was a number of popular maga-
zines lying on the table.

1 have never heard that one of my
friends was bullied.

She wanted to make Joe clear that he
was guilty.

The settlers saw that if the houses were
burnt down, the Indian sharpshooters
would no longer be protected. So they
began to burn them down one after the
other.

The parents often cause such a marriage
(between foreigners) to fail by their in-
tolerance.

The young man promised to do all to
make her as happy as possible for her
short life.

Through this activity, which is their
main one, nearly all of them make a
living.

Joe gets Larry’s letter to read. (He is
given the letter.)

If you want, come with me.

He asked one of us to read a few lines
out of the Bible.

The examiner corrected:

Sitre
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to guard ...

. were ...
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. to make it clear to Joe ...

. would be ...

. through ...
. everything ...
. main activity ...

. and reads it.
You may come with me if you want (to).
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